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Copyright 
 
© Aprile 2013 Reggiani Macchine S.p.A.   
 
Tutti i diritti riservati. Sono vietati la riproduzione, la copia, l'adattamento o la trasmissione in 
qualsiasi forma e con qualsiasi mezzo del presente documento senza autorizzazione scritta da parte di 
Reggiani Macchine S.p.A.  . 
 
Reggiani Macchine S.p.A.  adotta una politica di continuo sviluppo.  
  
Reggiani Macchine S.p.A. si riserva il diritto di effettuare modifiche e miglioramenti a qualsiasi 
prodotto descritto nel presente documento senza preavviso. 
 
Fino al limite massimo autorizzato dalla legge in vigore, in nessuna circostanza Reggiani Macchine 
S.p.A. sarà ritenuta responsabile di eventuali perdite o di qualsiasi danno speciale, incidentale, 
consequenziale o indiretto in qualunque modo causato. 
 
Il contenuto di questo documento viene fornito "così com'è" e "come è disponibile".  
 
Fatta eccezione per quanto previsto dalla legge in vigore, non è prestata alcuna garanzia, implicita o 
esplicita, tra cui, garanzie implicite di commerciabilità e idoneità per un fine particolare, in relazione 
all'accuratezza, all'affidabilità o al contenuto del presente documento. 
 
Reggiani Macchine S.p.A. si riserva il diritto di modificare questo documento o di ritirarlo in qualsiasi 
momento senza preavviso.  
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Sicurezza 
Le macchine di Reggiani Macchine S.p.A. sono progettate per ridurre al minimo i rischi residui senza 

compromettere le operazioni, funzionalità e prestazioni della macchina. Tuttavia, al fine di mantenere un 

ambiente sicuro ed effettuare operazioni sicure, è necessario soddisfare tutti i requisiti di sicurezza e 

operare secondo le istruzioni fornite in questo documento.  

Prescrizioni di sicurezza per il trasporto 
La macchina viene spedita in imballi che ne garantiscono una corretta movimentazione e trasporto: casse 

(fig. 1), gabbie semplici (fig. 2), gabbie protette (fig. 3), pallet protetti (fig. 4) e/o strutture con o senza  

accessori per il sollevamento (fig. 5).  

 

 

    
 

fig.1 fig.2 fig.3 fig.4 fig.5 

 

Ogni imballo riporta le indicazioni per la movimentazione. Il tipo di imballo viene specificato nella conferma 

d'ordine. 

Per lo scarico e la movimentazione servirsi di una gru a funi e/o di un carrello a forche (portata minima 

richiesta 5000 Kg).   

Controllare sempre il peso e il baricentro degli imballi da movimentare, verificare il carico ammissibile per 

catene e funi e la loro integrità. 

Nell'impiego dei mezzi di movimentazione seguire con attenzione le prescrizioni di sicurezza fornite dai 

costruttori dei mezzi stessi.  

Gli imballi devono essere rimossi in presenza del personale di installazione della Reggiani Macchine S.p.A.. 

Ogni anomalia deve essere annotata nei documenti di trasporto prima della firma per accettazione degli 

stessi. Se possibile, scattare una foto dell’imballo danneggiato prima di rimuoverne il contenuto. 
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Preparazione dell’ambiente di lavoro 
L’impianto deve essere installato in un ambiente di lavoro compatibile con la natura industriale 

dell’impianto e che sia conforme con le prescrizioni obbligatorie del paese di installazione.  

I lavoratori devono avere a disposizione aria salubre. L’aria esausta o contaminata deve essere eliminata e 

sostituita con la stessa quantità di aria salubre.  

La pressione in un edificio sarà inferiore alla pressione atmosferica (caso di 'pressione negativa') se la 

quantità di aria di ricambio introdotta nell'edificio è inferiore alla quantità di aria aspirata.  

L'ambiente dove la macchina è installata:  

 non deve essere in condizioni di pressione negativa;  

 deve assicurare l'immissione di una quantità di aria di ricambio pari al volume di aria complessivo 

aspirato dai ventilatori di esaustione dell'asciugatoio e da tutte le altre macchine e sistemi di 

esaustione operanti nel reparto.  

L’aria contaminata deve essere eliminata captando gli inquinanti alla fonte utilizzando impianti idonei 

(aspirazione forzata , ventilazione meccanica e aspirazione, condizionamento).  

Attraverso la zona di contaminazione (in modo che possa essere considerata l’aspirazione forzata) la 

'pressione negativa' è desiderabile, quando si deve impedire la fuga degli inquinanti verso le aree 

circostanti.  

Per permettere l’esistenza di un ambiente pulito, è necessario mantenere le condizioni di pressione 

positiva.  

Entrambe le condizioni sono raggiunte ottenendo un rapporto differenziale di aria esausta - aria di 

ricambio.  

 

Il ricambio d’aria deve essere effettuato attraverso dispositivi di ventilazione che devono poter essere 

aperti, chiusi, regolati e fissati dai lavoratori in tutta sicurezza. Quando sono aperti, essi devono essere 

posizionati in modo da non costituire pericolo.  

Il Cliente deve predisporre le opere a suo carico rispettando la documentazione preliminare di installazione 

(lay-out impianto, fondazioni, schemi di allacciamento).  

L'impianto elettrico di collegamento quadro-macchina e tutti gli allacciamenti fluidici ed energetici tra 

l'impianto e la rete di distribuzione devono essere eseguiti in conformità alle prescrizioni obbligatorie del 

paese di installazione.  

Le relative dichiarazioni di conformità degli impianti di allacciamento devono essere richieste alle imprese 

che hanno eseguito i lavori.  

 

L’area calpestabile intorno all’impianto deve essere antiscivolo. 

Installazione dell'impianto 
L'installazione e la messa in servizio dell'impianto devono essere eseguiti solamente sotto il controllo dei 

tecnici della Reggiani Macchine S.p.A. 

Il Cliente deve fornire il personale di assistenza. 

I collegamenti di messa a terra devono essere installati secondo la documentazione di installazione. 
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Destinazione d’uso 
La macchina deve essere utilizzata esclusivamente per la stampa di substrati, scopo per la quale è stata 

costruita dalla Reggiani Macchine S.p.A. 

 

 

 

AVVERTENZA! 
Considerando lo stato attuale delle conoscenze e le necessità imposte dalle 
lavorazioni correnti, la macchina è stata dotata di tutti quei dispositivi di 
protezione che ne rendono l’utilizzo sicuro, in conformit{ alla sua destinazione 
d’uso. 
Eventuali rischi residui sono segnalati sulla manualistica in dotazione e devono 
essere comunicati agli operatori (congiuntamente alle disposizioni generali di 
sicurezza concernenti l’ambiente di lavoro). 
La segnaletica di rischi residui posta sulla macchina (cartelli, etichette ect.) deve 
essere mantenuta visibile ed integra. 

 

 

 

AVVERTENZA! 
Ogni dispositivo (componenti dell’assieme di introduzione, tappeto, ecc.) 
dell'impianto potrebbe avere il proprio manuale. 
Se un dispositivo dispone di un proprio manuale, le prescrizioni di sicurezza non 
sono riportate nel presente documento ed è obbligatorio leggere e adempiere 
alle prescrizioni di sicurezza descritte nella documentazione specifica del 
dispositivo.  
È obbligatorio verificare la disponibilità di documentazione aggiuntiva per ogni 
dispositivo. La documentazione aggiuntiva può essere una copia cartacea dei 
manuali specifici per un dispositivo (consegnata con la macchina) o può essere 
un insieme di file scaricabili dal sito web del produttore del dispositivo.  

 

 

 

AVVERTENZA! 
È fatto obbligo di assicurarsi che tutta la documentazione dell'impianto, 
comprese queste istruzioni, è accessibile a tutte le persone che operano o 
effettuano manutenzione dell'impianto.  
La macchina è stata progettata per un funzionamento sicuro se usata secondo le 
istruzioni pubblicate.  
Potenziali pericoli esistono quando le istruzioni non vengono seguite. 

 

 

 

AVVERTENZA! 
I proprietari di macchine e gli addetti alla sicurezza hanno la responsabilità di 
fare in modo che le macchine di Reggiani Macchine S.p.A. sono installate, usate, e 
manutenute da personale qualificato. 
Per  “personale qualificato” si intendono quei dipendenti o collaboratori che 
sono addestrati per svolgere in sicurezza i compiti loro assegnati. Essi hanno 
familiarità con le norme di sicurezza e i regolamenti e sono fisicamente in grado 
di svolgere i compiti loro assegnati. 
I lavori su parti elettriche possono solo essere eseguiti da elettricisti qualificati. 
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AVVERTENZA! 
La macchina non è destinata ad essere utilizzata in atmosfere potenzialmente 
esplosive. 
Fornire un'adeguata ventilazione per evitare pericolose concentrazioni di 
vapori o di materiali volatili.  
Fare riferimento alle normative locali e ai MSDS dei materiali. 
La ventilazione dell’ambiente deve essere sufficiente per limitare la 
concentrazione di gas o vapori infiammabili a un livello massimo del 25% del 
loro limite inferiore di infiammabilità o esplosività  (Lower Explosive o 
Flammable Limit / LEL / LFL). 

 

 

AVVERTENZA! 
L’uso della macchina in modi diversi da quelli descritti nella documentazione 
fornita con la macchina può provocare lesioni alle persone o danni alle 
proprietà. 
Alcuni esempi di uso improprio della macchina sono: 

 l'utilizzo di materiali non compatibili; 
 apportare modifiche non autorizzate; 
 rimuovere o aggirare protezioni o dispositivi di interblocco; 
 utilizzare componenti incompatibili o danneggiati; 
 utilizzo non approvato di apparecchiature ausiliarie; 
 il funzionamento della macchina al di sopra dei valori massimi consentiti. 

 

 

AVVERTENZA! 
Modifiche tecniche, atte a variare lo stato di prima fornitura o la sicurezza 
dell’impianto, devono essere effettuate solo da personale della Reggiani 
Macchine S.p.A. oppure su espressa autorizzazione della stessa. 
L'inosservanza di questa disposizione è a totale rischio dell’azienda utilizzatrice 
dell’impianto. 
Reggiani Macchine S.p.A. non risponderà in alcun modo, disconoscerà ogni 
responsabilità, e non verrà prestata alcuna garanzia implicita o esplicita, né per 
le modifiche né per i danni che potranno derivarne a cose o persone. 

 

 

AVVERTENZA! 
Leggere e seguire tutte le istruzioni nella documentazione dell’impianto.  
Il mancato rispetto della destinazione d’uso e delle istruzioni dell’impianto 
solleva Reggiani Macchine S.p.A. da ogni responsabilità relativa a danni che 
potrebbero verificarsi. 

 

 

AVVERTENZA! 
Assicurarsi che tutte le attrezzature sono valutate e approvate per l'ambiente in 
cui vengono utilizzate. Qualsiasi approvazione ottenuta per attrezzature di 
Reggiani Macchine S.p.A. sarà annullata se non sono seguite le istruzioni per 
l’installazione, uso e manutenzione. 
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Sistema di interblocco della macchina 
Un interblocco è un dispositivo utilizzato per aiutare a prevenire che la macchina danneggi se stessa o il suo 

operatore, fermando la macchina in caso di errore. 

Componenti del sistema di interblocco 

Pulsanti di emergenza 

La macchina ha almeno 6 pulsanti di emergenza situati: all’entrata della macchina; all’uscita della macchina; 

all’uscita dell’asciugatoio; sul braccio del svolgitore SAX (opzionale) e sul braccio del avvolgitore ARX 

(opzionale).  
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Interruttori porte 

Tutte le porte che danno acceso a zone dove è presente alta tensione, sono dotate di interruttori di 

interblocco che spengono automaticamente la macchina se non vengono bypassati. 

 

 

PERICOLO! 
L’uso della macchina in condizioni di by-pass è di esclusiva responsabilità del 
personale elettricamente qualificato in carica per l'esecuzione di attività di 
manutenzione, che deve prendersi cura di operare senza la presenza di altre 
persone nelle vicinanze e ripristinare la macchina nelle normali condizioni di 
sicurezza prima di affidare nuovamente il controllo agli operatori abituali. 

 

Porte e protezioni che impediscono l'accesso al carrello, sono dotate di 4 interruttori di interblocco che 

arrestano i movimenti della macchina quando viene aperta una porta o un dispositivo di protezione mentre 

il carrello è in movimento. 
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Bordo di sicurezza 

E’ presente un bordo di sicurezza lungo il rullo dynaplast. 

  
 

Altri dispositivi di interblocco 

E’ presente un interruttore di interblocco di sicurezza in ogni braccio di svolgitore SAX /avvolgitore ARX 

(opzionali) per impedire la rotazione del giunto cardanico in condizioni pericolose.  
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E’ presente una fotocellula di sicurezza sotto il ponte per prevenire crash del carrello con il substrato non 

livellato.  

 

 

Sono presenti 2 finecorsa per impedire i movimenti della macchina mentre la rete dell'asciugatoio non è 

centrata. 
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Stop di emergenza 

In caso di una situazione di emergenza, una situazione immediatamente pericolosa che deve essere 

conclusa o evitata rapidamente al fine di evitare lesioni o danni, azionare un pulsante di emergenza o il 

bordo di sicurezza. 

Quando un dispositivo di interblocco è attivato, possono essere innescati alcuni movimenti di salvaguardia, 

quindi qualsiasi movimento della macchina viene interrotto il più rapidamente possibile, senza creare rischi 

supplementari. 

 

ATTENZIONE!  
Prima di riavviare l'impianto, è obbligatorio rimuovere la causa che ha 
innescato l'emergenza.  
L’arresto di emergenza garantisce l’arresto rapido dell’impianto per la 
salvaguardia della sicurezza del personale, ma non viene garantito che dopo tale 
arresto, le varie unit{ presenti nell’impianto, ripartano in maniera sincronizzata 
tra di loro.  

 

 

AVVERTENZA! 
L’ arresto di emergenza e i dispositivi di interblocco non possono essere 
utilizzati per l'isolamento di energia in una procedura di controllo di energia 
pericolosa (Lockout).  
I pulsanti di emergenza e il bordo di sicurezza non separano fisicamente le fonti 
di energia (elettrica, pneumatica, alimentazione di acqua e gas / vapore / olio) 
dai componenti a valle. 

 

Prima di riavviare il sistema dopo l’azionamento di un pulsante di emergenza o del bordo di sicurezza, è 

necessario resettare il pulsante di emergenza o il bordo di sicurezza ed eseguire passaggi aggiuntivi per 

riavviare la macchina.             

Azioni in caso di malfunzionamento  
Se un sistema o qualsiasi apparecchiatura nel sistema è malfunzionante, spegnere immediatamente il 

sistema ed eseguire i seguenti passaggi: 

 scollegare e bloccare l'alimentazione elettrica (aprire l'interruttore principale sul quadro elettrico e 

bloccare con un lucchetto); 

 chiudere le valvole di intercettazione dell’impianto pneumatico e ridurre la pressione; 

 chiudere le valvole di intercettazione di gas/vapore/olio; 

 identificare il motivo del malfunzionamento e correggerlo prima di riavviare l'apparecchiatura. 

 

 

AVVERTENZA! 
 Posizionare le indicazioni in conformità alle norme nazionali che 

indicano che è disattivato l'impianto e la manutenzione è in corso; 
 aprire e chiudere lentamente le valvole. 
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Layout segnaletica di sicurezza 
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La segnaletica di sicurezza è collocata in posizioni strategiche sulla macchina per avvertire l'operatore 

di possibili pericoli e rischi. 

È importante essere consapevoli del significato della segnaletica per poter operare in sicurezza. 

 

 

AVVERTENZA! 
La segnaletica di sicurezza deve essere ben visibile ed è severamente vietato 
rimuoverla o nasconderla.  
Leggere e comprendere tutte le descrizioni della segnaletica di sicurezza nella 
tabella seguente prima di effettuare operazioni con la macchina. 

Significato della segnaletica di sicurezza 
 

 

 

Svolgitore SAX (opzione) 
Avvolgitore ARX (alternativa estrazione) 
 
Attenzione: rischio di urto, schiacciamento, e 
impigliamento durante la rotazione del giunto 
cardanico per contatto con gli arti superiori 
operatore. 

 

 

Svolgitore SAX (opzione) 
Avvolgitore ARX (alternativa estrazione) 
(assieme compensatore) 
 
Attenzione: rischio di urto e schiacciamento con 
organi in movimento; il rullo compensatore può 
cadere lentamente in caso di rottura accidentale del 
substrato. 

 

 

 

Svolgitore SRC 
 
Attenzione: rischio di schiacciamento tra i supporti 
dell'albero e la struttura della macchina. 
 
Mentre il supporto passa dalla posizione chiusa alla 
posizione aperta, si muove molto rapidamente verso 
la struttura della macchina. 
 
Non mettere le mani tra i supporti dell'albero e la 
struttura della macchina. 



                               |  
 

 
  

 

Si
cu

re
zz

a 

2
0 

 

Revisione 0.5 

ReNOIR - Serie 805 

Manuale uso e manutenzione 

Ultimo aggiornamento: 17 Aprile 2013 

 

 

 

 
 

 
 

Dynaplast 
 
Attenzione: Il rullo Dynaplast può sollevarsi e può 
raggiungere una temperatura di 65° C. 
 
Attenzione: gli arti superiori dell’operatore possono 
venire schiacciati e trascinati dal/tra la barra di 
supporto del bordo di sicurezza e il tappeto. 
 
Pericolo: durante le operazioni di incorsatura del 
substrato gli arti superiori dell’operatore possono 
venire schiacciati e trascinati dal/tra il rullo dynaplast 
e il tappeto. 
 
Pericolo: Durante il movimento del rullo gli arti 
superiori dell'operatore possono essere schiacciati e 
trascinati tra il rullo ed il tappeto e tra il rullo e la 
spalla. 

 

 

 
 

Ponte - guide lineari e dispositivi di extracorsa 
 
Pericolo: rischio di urto, schiacciamento e 
cesoiamento per contatto accidentale degli arti 
superiori con il carrello e con i dispositivi di extracorsa 
o con i blocchetti di scorrimento delle guide lineari, 
mentre il carrello si muove. 
 
Nota: il sistema di interblocco della macchina 
impedisce il movimento del carrello mentre i ripari del  
carrello sono aperti. 
 
Divieto: è severamente vietato operare se uno o più 
interruttori di interblocco della macchina non sono 
connessi o non funzionano. 

 

 

 
 

Unità di manutenzione 
 
Attenzione: rischio di schiacciamento, trascinamento 
e di cesoiamento con organi in movimento. 
 
Divieto: è severamente vietato rimuovere le 
protezioni o operare senza i ripari che coprono l’unità 
di manutenzione mentre la macchina è in movimento. 
L’operazione di rimozione delle protezioni è riservata 
al personale qualificato di manutenzione. 
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Entrata 
 
Attenzione:  gli arti dell'operatore possono essere 
trascinati e schiacciati tra il tappeto ed il cilindro di 
entrata. 
Divieto: è severamente vietato rimuovere le 
protezioni o operare senza i ripari che coprono il 
cilindro di entrata mentre la macchina è in 
movimento. L’operazione di rimozione delle 
protezioni è riservata al personale qualificato di 
manutenzione. 

 

 

Uscita 
 
Attenzione:  gli arti dell'operatore possono essere 
trascinati e schiacciati tra il tappeto ed il cilindro di 
uscita. 
Divieto: è severamente vietato rimuovere le 
protezioni o operare senza i ripari che coprono il 
cilindro di uscita mentre la macchina è in movimento. 
L’operazione di rimozione delle protezioni è riservata 
al personale qualificato di manutenzione. 

 

 

Lavaggio tappeto 
 
Attenzione: rischio di trascinamento, schiacciamento 
e cesoiamento con parti in movimento. 
 
Divieto: è severamente vietato rimuovere le 
protezioni o operare senza i ripari che coprono il 
motore e  la cinghia di trasmissione del lavaggio 
tappeto mentre la macchina è in movimento. 
L’operazione di rimozione delle protezioni è riservata 
al personale qualificato di manutenzione. 

 

 

Lavaggio tappeto 
 
Pericolo: i pistoni possono schiacciare, trascinare 
impigliare e cesoiare gli arti dell'operatore durante il 
ciclo di lavoro o durante le operazioni di 
manutenzione. 

 

 
 

Alimentazione colore 
 
Attenzione: rischio di inciampare e cadere sui bordi 
della pedana. 
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Asciugatoio 
L'asciugatoio può raggiungere i 180 - 200 ° C. 
 
Attenzione: rischio di ustioni per contatto accidentale 
con parti ad alta temperatura. 
 
Divieto: è severamente vietato aprire le porte 
dell’asciugatoio se la temperatura interna 
dell’asciugatoio non è circa la temperatura ambiente. 
 

 

 

 
 
Asciugatoio 
 
Attenzione: alta tensione all'interno dell'armadio 
elettrico dell’asciugatoio. 
 
 
 
 

 

 
 

Pericolo: rischio di urto, schiacciamento, 
trascinamento e cesoiamento con parti in movimento. 
 
Divieto: Durante le procedure di  manutenzione può 
essere necessario spostare il braccio dell’asciugatoio, 
è severamente vietato appoggiarsi agli organi 
meccanici in movimento, mentre il braccio viene 
sollevato o abbassato. 

 

 

Avvolgitore ARC (alternativa estrazione) 
 
Pericolo: rischio di schiacciamento e impigliamento 
degli arti superiori durante il ciclo di avvolgimento per 
il contatto con i rulli motorizzati e/o con le guide e/o 
spalle. 
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Sicurezza del personale 
 

Prima di operare, il personale qualificato responsabile del funzionamento della macchina deve: 

 

 assicurarsi che sono rispettate le prescrizioni di sicurezza del posto di lavoro; 

 avere conoscenza di tutte le prescrizioni di sicurezza contenute in questo 
documento; 

 avere conoscenza di tutti i rischi residui; 

 avere conoscenza del significato della segnaletica di sicurezza; 

 

 leggere attentamente e rispettare le prescrizioni di sicurezza in ogni scheda di  
sicurezza (MSDS), per ogni sostanza chimica e prodotto che sta per essere 
utilizzato; 

 

 assicurarsi che le protezioni di organi in movimento sono montate 
correttamente e la protezione è efficace prima di avviare la macchina;  

 

 indossare indumenti con maniche e frange che aderiscono al corpo; 

 

 raccogliere i capelli lunghi o trecce in una cuffia;  

 

 indossare occhiali protettivi durante la gestione di inchiostri e altri prodotti 
chimici; 

 

 indossare guanti adatti al tipo di lavoro da fare, quando si maneggia il 
substrato, inchiostri e altre sostanze chimiche e ogni volta che le mani sono 
esposte a pericoli come quelli da assorbimento cutaneo di sostanze nocive, 
tagli o lacerazioni, abrasioni, forature, ustioni chimiche, ustioni termiche e 
temperature estreme  dannose; 

 

 usare il respiratore durante le procedure di stesura e rimozione dell’adesivo e 
ogni volta che viene indicato nelle schede di sicurezza delle sostanze chimiche 
(MSDS); 

 

 indossare calzature di sicurezza regolarmente approvate; 

 

 assicurarsi che nessuna persona non autorizzata è nelle vicinanze; 

 assicurarsi che nessuna persona è in condizioni di pericolo prima di iniziare i 
movimenti della macchina, un segnale acustico dà preavviso che la macchina 
sta per iniziare i movimenti. 
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 DIVIETI! 

 

Non fumare o usare fiamme libere. 

 

Non indossare: sciarpe, cravatte, bracciali o altro che possono impigliarsi con 
organi in movimento. 

 

 

 

Pacemaker e defibrillatori sono sensibili ai campi magnetici forti. Un forte 
campo magnetico può essere dannoso per i portatori di pace-maker e altri con 
protesi mediche. Se si indossano pacemaker o altri impianti medici elettronici 
mantenere una distanza di sicurezza dai magneti. 
Non indossare o avvicinare materiali ferromagnetici (ferro, acciaio, nichel, 
cobalto, ecc.) nel campo magnetico dei magneti, nel campo magnetico questi 
materiali saranno attratti dal magnete danneggiando la macchina e causando  
pericoli per il personale. 
C'è una serie di forti magneti permanenti, sempre attivi, anche quando 
l'impianto è spento, tra il cilindro di entrata e l’assieme dynaplast , sotto il 
tappeto. Il motore lineare del carrello utilizza una serie di piastre magnetiche. 
Questi magneti devono essere utilizzati solo per attrarre il tondino di stesura 
adesivo durante le operazioni di stesura dell’adesivo o per spostare il carrello. È 
severamente vietato ogni altro uso o abuso dei magneti. 
Oggetti magnetici sensibili come carte bancarie, pacemaker o altri vettori di 
informazioni magnetiche possono danneggiarsi se vengono portati:  

 entro un’area di 1 metro dalle piastre magnetiche del motore lineare del 
carrello montate sul ponte;  

 all'interno di un’area di 10 cm dai magneti permanenti all'entrata della 
macchina. 

 

Non rimuovere le protezioni che proteggono le parti in movimento e altri 
dispositivi di sicurezza, mentre la macchina è in movimento. 

 

Non eseguire operazioni di manutenzione su parti calde fino a quando le parti 
sono completamente raffreddate. 

 

Non eseguire operazioni di manutenzione mentre la macchina è in movimento. 

 

Non salire sulla struttura dell'impianto. 

 

Non utilizzare getti d'acqua. 
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AVVERTENZA! 
 
Durante le operazioni di stesura e rimozione adesivo: 
I prodotti chimici possono danneggiare la salute.  
In ogni caso, consultare le schede di sicurezza (MSDS) fornite dai produttori dei materiali, 
per garantire la corretta conservazione e uso, così da evitare problemi di salute e sicurezza e 
per evitare qualsiasi rischio per il vostro personale e per il prodotto. 
Vengono utilizzate sostanze tossiche, irritanti, facilmente infiammabili. 
L’inalazione dei vapori può provocare sonnolenza e vertigini. 
Deve essere indossata la mascherina antisolvente . 
Devono essere indossati occhiali di protezione. 
Durante le operazioni non toccare il tappeto direttamente con le mani, indossare i guanti per 
prevenire lesioni e per non lasciare sul tappeto il grasso o sporco presente sulle mani. 
Indossare indumenti con maniche e frange che aderiscono al corpo. Non indossare: sciarpe, 
cravatte, bracciali o altro che potrebbero impigliarsi. 
Indossare calzature di sicurezza regolarmente approvate, per evitare lo slittamento, ecc. 
I capelli lunghi o trecce devono essere raccolti in una retina per i capelli, questo è necessario 
per evitare l'incollaggio dei capelli con il tappeto. 
Prestare la massima attenzione alle parti meccaniche in movimento, tenere in 
considerazione la presenza di magneti. 
Prendersi cura di tutto ciò che si muove nella zona della macchina, una manutenzione 
negligente può danneggiare il tappeto e causare pericoli. 

 

 

ATTENZIONE!  
I lavoratori devono essere forniti con dispositivi di protezione individuale 
appropriati per affrontare le situazioni di rischio. 

 

 

ATTENZIONE!  
Non lasciare oggetti o strumenti sulla macchina.  
La caduta o il movimento di oggetti estranei possono danneggiare gli operatori 
e/o la macchina.  
Prima di iniziare qualsiasi movimento della macchina, rimuovere tutti gli oggetti 
estranei (gli strumenti utilizzati per operazioni di manutenzione, ecc.). 
Non usare oggetti con equilibrio instabile.  
Se un oggetto con equilibrio instabile cade, può causare danni al personale e alla 
macchina. 
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ATTENZIONE!  
 
 
 
Eventuali fumi velenosi, gas tossici, materiali tossici, polveri irritanti, sedimenti 
o sporcizia che potrebbero comportare un pericolo immediato per la salute dei 
lavoratori dovranno essere eliminati tempestivamente. 
 
 
 
Se sono presenti sostanze che sono tossiche, irritanti o che possono in qualche 
modo essere nocive per la salute dei lavoratori, idonei dispositivi di protezione 
devono essere utilizzati per salvaguardare la salute dei lavoratori. 

 

 

 

 

ATTENZIONE!  
 
 
 
Quando la macchina effettua movimenti, prestare attenzione e tenersi a distanza 
di sicurezza da: 

 rulli che effettuano movimenti ritmici;  
 organi in movimento;  
 dispositivi di avvolgimento del rotolo. 

 

 

ATTENZIONE!  
Se durante le operazioni di manutenzione la macchina deve essere accesa anche 
parzialmente con dispositivi di sicurezza aggirati e protezioni fisse rimosse, è 
necessario che la macchina effettui movimenti ad una velocità massima di 5 
m/min.  
 
Dopo le operazioni di manutenzione, è obbligatorio rimontare tutti i dispositivi 
di sicurezza rimossi e controllarne il corretto funzionamento, chiudere tutte le 
protezioni fisse e ripristinare la macchina nelle normali condizioni di sicurezza 
prima di affidare nuovamente il controllo agli operatori abituali. 
 
Assicurarsi che l'impianto e i dispositivi sono manutenuti regolarmente per 
garantire un livello di efficienza costante. 

 

 

ATTENZIONE!  
In caso di dubbi o necessità non esitate a contattare il nostro Servizio Assistenza 
Clienti citando sempre i dati riportati sulla targhetta di identificazione della 
macchina. Per tutti gli argomenti non trattati nel presente manuale contattare il 
Servizio Assistenza Clienti. 
Denunciare al nostro servizio di assistenza clienti il malfunzionamento, le 
manomissioni e le  alterazioni del sistema di sicurezza.  
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Dichiarazione di conformità CE 
Ogni macchina ha una propria dichiarazione CE. Il documento “Dichiarazione di conformità CE” è 

disponibile per il download. Se non avete i link per scaricare la documentazione della macchina, informare 

immediatamente il nostro servizio di assistenza scrivendo una e-mail a Service@reggianimacchine.it 

richiedendo i links per il download della documentazione relativa alla vostre macchine. 
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Il servizio di assistenza  
 

Il Servizio Assistenza integra in un’unica struttura tutte le attività che richiedono erogazione di 

presentazioni tecniche o forniture di ricambi. 

Un team di specialisti si occupa a tempo pieno di tutte le attività necessarie per organizzare gli interventi, 

movimentare le persone, i materiali, risolvere problemi. Il team si avvale di collaboratori scelti e ingegneri 

di campo selezionati per la professionalità e la capacità di stabilire e mantenere i rapporti con i clienti di 

tutto il mondo. 

Un call-desk offre inoltre assistenza telefonica immediata per piccoli o grandi problemi offrendo consigli per 

la loro risoluzione. 

Una rete di centri di servizio e rivenditori di ricambi autorizzati completano la struttura del servizio che 

opera in stretta aderenza alle procedure di qualità. 

La garanzia NON copre i materiali d’usura (tappeto, reti, tegoli, gomme e racle, catene e pinze) reclamati 

dopo la nostra dichiarazione di avvenuto avviamento, i quali presentano danni non riconducibili ad un 

difetto originale del materiale o di altre cause comunque riconducibili ad un difetto originale dell’impianto. 

La garanzia viene riconosciuta solo se il materiale guasto viene reso, integro e non manomesso in ogni sua 

parte, entro 30 giorni dal reclamo. 

 

Reggiani Macchine SpA service@reggianimacchine.it  

Info ++39 035 384 4583 
Automation Manager ++39 035 384 4542 
Mechanical Manager ++39 035 384 4546 
Service Manager ++39 035 384 4538 

 

  

mailto:service@reggianimacchine.it


                               |  
 

 
  

 

M
an

u
al

e 
U

so
 

2
9 

 

Revisione 0.5 

ReNOIR - Serie 805 

Manuale uso e manutenzione 

Ultimo aggiornamento: 17 Aprile 2013 

Manuale Uso 

Assi 
I movimenti che la macchina esegue avvengono su tre assi. 
 

Durante la stampa il carrello si muove solo lungo l’asse Y. 

Durante alcune operazioni di manutenzione il carrello si muove: solo lungo l’asse Y;  solo lungo l’asse Z 

oppure su entrambi gli assi Y e Z. 

 

Il tappeto si muove solo lungo l’asse X. 

 

Movimenti Carrello Direzione Quando 

Asse Y 
Orizzontale (sinistra/destra) 

Durante la stampa; operazioni di 
manutenzione 

Asse Z 
Verticale (su/giù) 

Operazioni di manutenzione; 
impostazione distanza carrello - 
substrato 

 

Movimenti Tappeto Direzione Quando 

Asse X 
Avanti 

Movimentazione substrato; 
operazioni di manutenzione 

Asse X 
Indietro 

Solo per procedura rimozione 
adesivo 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  a
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Gruppi  
 

 

  

Racla magnetica - Asciuga tappeto 

Ponte 

Alimentazione colore 

Impianto pneumatico 

Impianto pneumatico 

pompa degasatori 

Carrello 

DynaPlast 

Tappeto 

Svolgitore con freno 

PC Slave 
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Unità 

manutenzione 

Supporto 

carrello 

Alimentazione acqua 

PC Master 

Cilindro entrata 

Lavaggio tappeto 

Cilindro uscita 
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Ink system 
L’ink system trasporta e gestisce l’inchiostro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Il serbatoio viene riempito di inchiostro (1), la pompa lo aspira (2), l’inchiostro passa attraverso un filtro (3) 

ed un degasatore (4); le sostanze contaminanti sono rimosse e l’inchiostro scorre verso il serbatoio nel 

carrello (5), durante le operazioni di stampa e di manutenzione l’inchiostro viene nebulizzato dagli ugelli (6) 

oppure viene recuperato e mandato al serbatoio durante le operazioni di manutenzione (7). 

 

1 

2 

3 

7 
4 

5 

6 
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Teste di stampa 

Durante la stampa, per ogni testa abilitata, vengono utilizzati 2557 ugelli per nebulizzare delle gocce di 

inchiostro che cadono sul substrato e formano un’immagine a 600 dpi.  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Quando l'operatore vuole sapere se gli ugelli stanno funzionando correttamente, viene stampata 

un'immagine di test chiamata "signature" utilizzando il software “QUEUE ReNOIR”.     

 

 

ATTENZIONE!  

NON toccare la superficie del piatto ugelli direttamente con le mani. Evitare di graffiare o 

sfregare con troppa forza la superficie del piatto ugelli. 
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Per ogni testa di stampa abilitata, la stampa della signature fa nebulizzare ogni ugello in un modo che 

permette la facile identificazione degli ugelli otturati con un’ispezione visiva di questa stampa speciale. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ogni riga mancante significa che un ugello è otturato, e la testa necessita di operazioni di servizio per 

ripristinare la funzionalità degli ugelli otturati. 

Quando una testa funziona correttamente, la signature visualizza 4 gruppi di linee con nessuna linea 

mancante. Con alcuni ugelli otturati il processo di stampa può continuare ma la qualità di stampa è 

compromessa e si deve identificare la causa del problema per evitare danni alle teste. 

Alcuni eventi che possono portare ad un ugello otturato o all'interruzione del processo di stampa sono: 

 all'interno dei canali di inchiostro nella testa sono presenti delle micro bolle d'aria;      

 all'interno dei canali di inchiostro nella testa è presente inchiostro essiccato; 

 è presente inchiostro essiccato all’interno degli ugelli; 

 è presente un eccesso di inchiostro liquido sotto al piatto ugelli;  

 il circuito dell’inchiostro trasporta aria o impurità; 

 la temperatura dell’inchiostro non è impostata correttamente; 

 la temperatura ambientale o l’umidità sono troppo alte o troppo basse. 

Per eliminare gli effetti degli eventi di cui sopra è necessario completare alcune sequenze di operazioni, 

prima, durante e dopo il processo di stampa. 

 

ATTENZIONE!  

I rifiuti prodotti da queste operazioni di manutenzione devono essere raccolti e smaltiti 

secondo le norme locali di smaltimento dei rifiuti . 
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Purging 

Questa operazione è necessaria per rimuovere aria ed impurità dagli ugelli. Viene introdotta aria nell’ Ink 

System per spingere l’inchiostro attraverso gli ugelli pulendoli. 

 

 

 

 

 

 

 

SuperPurging 

Questa operazione è necessaria per rimuovere aria ed impurità dai canali di inchiostro nella testa. Viene 

introdotta aria nell’ Ink System per spingere l’inchiostro attraverso i canali nella testa (l’inchiostro passa in 

piccole quantità attraverso gli ugelli); successivamente l’inchiostro viene rimandato al serbatoio (se è 

presente il sistema di recupero inchiostro altrimenti l’inchiostro viene mandato allo scarico).  

 

 

 

 

 

 

Wiping 

Questa operazione è necessaria per pulire il piatto ugelli. Viene introdotta aria nell’ Ink System per spingere 

l’inchiostro attraverso gli ugelli di tutte le teste solo per inumidire il piatto ugelli, poi la racla effettua un 

passaggio pulendo contemporaneamente i piatti ugelli di tutte le teste.  

 

 

 

 

 

  

Ink tank 

Ink tank 

Ink tank 

Dopo l'esecuzione di uno o 

più Purging è necessario 

eseguire un'operazione di 

Wiping per pulire le gocce 

di inchiostro sotto il piatto 

ugelli che possono cadere 

sul substrato. 

Dopo l'esecuzione di uno o 

più SuperPurging è 

necessario eseguire 

un'operazione di Wiping 

per pulire le gocce di 

inchiostro sotto il piatto 

ugelli che possono cadere 

sul substrato. 
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Capping 

É una posizione del carrello. Tale posizione è necessaria per evitare l’essicazione degli inchiostri all’interno 

degli ugelli mentre la macchina non è in stampa. 

L’unità di manutenzione è sempre riempita con acqua. 

Il carrello è sopra l’unità di manutenzione ed applica una leggera pressione sulla guarnizione. Si crea un 

ambiente ad alta umidità necessario per mantenere l’inchiostro bagnato, prevenendo l’otturazione degli 

ugelli. 

 

 

  

Chiuso 
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Homing 

Il carrello è in posizione di homing quando è sopra l’unità di manutenzione ma non è in contatto con la 

guarnizione. Il carrello è in questa posizione quando la macchina è pronta per stampare. 

 

 

 

  

Aperto 
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Cleaning 

Il carrello è in posizione di cleaning quando è posizionato sul lato opposto rispetto a  quello in cui è 

posizionata l’unità di manutenzione. In questa posizione la parte inferiore del carrello risulta accessibile per 

la pulizia manuale. 
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Maintenance 

Questa operazione esegue qualche Purging  ed un'operazione di Wiping. 

Start up 

Questa operazione esegue un numero personalizzabile di SuperPurging per un tempo personalizzabile. 

Controllo temperatura inchiostro 
Il controllo della temperatura dell’inchiostro è necessario per ottenere la corretta viscosità dell’inchiostro, che 
influisce sulla velocità di nebulizzazione dell’inchiostro e quindi sulla qualità delle immagini stampate. 
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Manutenzione  
Prima di iniziare qualsiasi operazione di manutenzione è obbligatorio leggere il capitolo “Sicurezza” di 

questo manuale. 

 

Periodicità manutenzione 

Pulizia Giornaliera Settimanale Mensile Annuale Se necessario 

Maintenance automatico  
ugelli teste 

X     

Racletta Wipers X     

Esterno taniche e  
coperchi inchiostri 

X     

Carrello teste (parte superiore) X     

Carrello teste (parte inferiore) X     

Racle vasca lavaggio tappeto X     

Carter esterno  X    

Carter interni  X    

Unità di manutenzione teste  X    

Dynaplast e cilindri 
scorrimento tessuto 

 X    

Spazzola lavaggio tappeto  X    

Vasca raccolta acqua lavaggio 
tappeto 

 X    

Catarifrangente tastagiunta  X    

Interno asciugatoio   X   

PC macchina dentro il carter   X   

Filtri acqua manutenzione teste   X   

Lavaggio circuito colore    X  

Lavaggio manuale testa di 
stampa 

    X 

Cambio colore manuale     X 

Sostituzione testa di stampa     X 

Temperatura 20°- 25C X     

50% ≤ Umidità ≤ 60% X     
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Maintenance automatico ugelli teste 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Giornaliera 
Selezionare le operazioni 

automatiche dal pannello di 
controllo della macchina 

Accesa 

 

Per un corretto mantenimento degli ugelli, in modo tale che essi siano sempre liberi e stampino 

correttamente è indispensabile che ogni giorno (e tutte le volte che si rende necessario), si eseguano 

operazioni di “purging”, “super purging”, “maintenance”, “wiping”  a seconda delle necessità. Tutte queste 

operazioni sono eseguite automaticamente dalla macchina selezionandole dalla pagina maintenance dal 

pannello di controllo. 
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Racletta Wipers 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Giornaliera Panno inumidito con acqua Accesa 

 

Per la pulizia dei wipers è necessario:  

 mandare il carrello in posizione di “cleaning” tramite l’apposito comando dal pannello di controllo; 

 muovere i wipers sopra il livello dell’acqua dell’unità di manutenzione tramite l’apposito comando 

dal pannello di controllo; 

 prendere un panno inumidito con acqua e rimuovere i residui di colorante sia sulle spatole in 

gomma che su tutta la sua struttura metallica;  

 riportare i wipers nella loro posizione originale sotto il livello dell’acqua tramite l’apposito comando 

dal pannello di controllo; 

 riportare il carrello in posizione di "capping" con l'apposito comando dal pannello di controllo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Manda il  carrello in 

posizione di “Cleaning” 

Manda il  carrello in 

posizione di “Capping” 
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Posiziona i wipers al di 

sopra del livello dell’acqua 
Pulizia manuale dei wipers 
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Esterno taniche e coperchi inchiostri 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Giornaliera Spugna e acqua calda Spenta 

 

L’esterno delle taniche porta inchiostri e i loro rispettivi coperchi vanno ripuliti ogni giorno.  

Per una migliore pulizia dei coperchi, rimuoverli dalla loro sede, e poi lavarli utilizzando una spugna ed 

acqua calda. Prima di riporli, asciugarli con aria. 

 

  

Prima Dopo 
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Carrello teste (parte superiore) 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Giornaliera Panno inumidito con acqua Spenta 

 

 

Pulire con un panno leggermente inumidito d’acqua, tutta l’area attorno e fra le teste di stampa.  
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Carrello teste (parte inferiore) 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Giornaliera 
Panno di lycra non trattata 

inumidito con cleaning solution 
Accesa 

 

Per pulire il carrello delle teste nella sua parte inferiore è necessario: 

 mandare il carrello in posizione di “cleaning” tramite l’apposito comando dal pannello di controllo 

della macchina; 

 prendere un panno di lycra non trattata inumidito di cleaning solution e pulire tutta la parte 

inferiore del carrello, evitando però di toccare le teste con le mani;  

 riportare il carrello in posizione di "capping" con l'apposito comando dal pannello di controllo. 

 

 

NOTARE!  
“lycra non trattata” significa: il tessuto lycra dopo l’operazione di 
lavaggio/rimozione oli,  non sottoposto al trattamento di finitura. 
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Tubo scarico unità di manutenzione 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Giornaliera --- Accesa 

 

Controllare che i tubi che collegano i fori di troppo pieno dell’unità di manutenzione delle teste allo scarico 

non siano ostruiti. 

  

Controllare che i tubi ed i 

fori di troppo pieno non 

siano ostruiti. Tenere puliti 

per evitare ostruzioni. 

Manda il  carrello in 

posizione di “Cleaning” 

Manda il  carrello in 

posizione di “Capping” 
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Racle vasca lavaggio tappeto 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Giornaliera Canna con acqua - Panno asciutto Spenta 

 
Tutte le racle attorno alla spazzola di lavaggio del tappeto vanno ripulite giornalmente.  

Residui di filamenti e colore vanno rimossi tramite lavaggio con acqua e se necessario tramite 

strofinamento con panno.  

Il lavaggio deve essere disinserito tramite apposito comando da pannello di controllo. (Per agevolare 

ulteriormente la pulizia si possono scollegare momentaneamente le due clip di bloccaggio che collegano il 

“corpo” lavaggio alla macchina, ricollegandoli appena terminata l’operazione). 

  

Clip di bloccaggio 
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Carter interno 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Settimanale 
Panno inumidito con acqua e/o 

detergente 
Spenta 

 

Il carter interno è soggetto a sporcarsi di polvere d’inchiostro e colorante. E’ necessaria la sua pulizia ogni 

settimana strofinandolo con un panno umido, o tutt’al più con l’ausilio di un detergente classico. 
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Carter esterno 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Settimanale 
Panno inumidito con acqua e/o 

detergente 
Accesa/Spenta 

 

Il carter esterno è soggetto allo sporcamento tipico dell’ambiente di lavoro (polvere, fili, colorante, ecc.)  

E’ necessaria la sua pulizia ogni settimana semplicemente strofinandolo con un panno umido, o tutt’al più 

con l’ausilio di un detergente classico. 
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Dynaplast e cilindri scorrimento tessuto 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Settimanale 
Panno inumidito con acqua e/o 

detergente 
Spenta 

 

Il dynaplast e i cilindri di scorrimento del tessuto sono soggetti a sporcarsi di filamenti di tessuto, o di 

inchiostro. E’ necessaria la loro pulizia ogni settimana con un panno inumidito d’ acqua. Se il residuo di 

inchiostro persiste utilizzare come ausilio un detergente. 

  

Prima Dopo 
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Spazzola lavaggio tappeto 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Settimanale Canna con acqua Spenta 

 

La spazzola di lavaggio del tappeto è soggetta a sporcarsi di filamenti di tessuto e colore. 

E’ necessaria la sua pulizia ogni settimana con acqua per rimuovere tutte le impurità che si depositano. Per 

pulirla bisogna estrarre il lavaggio scollegando le 2 clip di bloccaggio che collegano il “corpo” lavaggio alla 

macchina, ricollegandole appena terminata l’operazione). 

   

Prima Dopo 
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Unità di manutenzione teste 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Settimanale 
Panno inumidito con acqua e/o 

detergente 
Accesa 

 

Per la pulizia e controllo dell’unità di manutenzione teste bisogna: 

 mandare il carrello in posizione di “cleaning” tramite l’apposito comando dal pannello di controllo;  

 svuotare tutta l’acqua presente nell’unità di manutenzione tramite l’apposito comando dal 
pannello di controllo; 

 con panno inumidito di acqua o detergente pulire tutta l’unità di manutenzione;  

 controllare che i fori di troppo pieno non siano ostruiti; 

 riportare il carrello in posizione di "capping" con l'apposito comando dal pannello di controllo. 

 

 

 

  

Manda il  carrello in 

posizione di “Cleaning” 

Manda il  carrello in 

posizione di “Capping” 

Svuota l’acqua presente 

nell’unità di manutenzione 
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Vasca raccolta acqua lavaggio tappeto 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Settimanale Paletta Spenta 

 

Ove presente, la vasca di raccolta dell’acqua di lavaggio del tappeto deve essere tenuta pulita.  

Acqua, filamenti e colorante tendono a formare un deposito sul fondo che difficilmente riesce a 

raggiungere lo scarico. Quindi tramite l’ausilio di una paletta, rimuovere il deposito. 
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Interno asciugatoio 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Mensile Aspirapolvere Spenta 

 

L’interno dell’asciugatoio è solito sporcarsi di polvere e filamenti di tessuto.  

Una volta al mese ripulirlo con l’ausilio di un’aspirapolvere. 

  

Prima Dopo 
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PC macchina dentro il carter 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Mensile Aspirapolvere Spenta 

 

Mensilmente tenere puliti i pc della macchina. Rimuovere il case del computer e aspirare tutta la polvere. 

 

Catarifrangente tasta giunta 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Settimanale Panno inumidito con acqua Spenta 

 

Il catarifrangente tastagiunta, ogni settimana, deve essere pulito tramite panno inumidito con acqua e poi 

asciugato. 
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Filtri acqua manutenzione teste 

Primo filtro: 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Quando necessario Apertura valvola inferiore Accesa 

 

Secondo filtro: 

Frequenza pulizia Strumenti di pulizia Stato macchina 

Quando necessario Sostituzione Spenta 

 

Col tempo, ed in base alle impurità dell’acqua, gli elementi filtranti si ostruiscono. Per la manutenzione 

delle teste si possono individuare 2 filtri. 

 Il primo filtro è autopulente. Per la sua manutenzione, quando necessaria, aprire la valvola posta sotto di 

esso, e scaricare le particelle trattenute dalle maglie. Ripetere più volte l’operazione per alcuni secondi in 

modo tale che la funzione filtrante venga ripristinata al meglio. 

Da notare che nel momento in cui viene aperta la valvola inferiore, il manometro segnerà una pressione 

pari a zero. La normale pressione di esercizio verrà ripristinata nel momento in cui la valvola verrà richiusa. 

Il secondo filtro non può essere ripulito. Quando necessario bisogna sostituire la cartuccia filtrante con una 

nuova. 

  

Primo filtro 

Secondo 

filtro 
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Primo filtro: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Secondo filtro: 

 

 

  

Valvola inferiore chiusa, filtro sporco Valvola inferiore aperta, filtro in pulizia 

Cartuccia da sostituire Cartuccia nuova 
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Lavaggio circuito colore 
Una volta all’anno si rende necessaria la pulizia di tutto il circuito colore. In questo modo eventuali 

sedimentazioni di inchiostro vengono eliminate prima che possano raggiungere la testina di stampa o 

creare ostruzioni pericolose. 

Il lavaggio del circuito colore si suddivide nelle seguenti fasi: 

1. Signature 
2. Lavare tanica colore 
3. Escludere la testa dal circuito colore 
4. Lavaggio circuito colore con acqua 
5. Lavaggio circuito colore con “cleaning solution” del colore installato 
6. Lavaggio testa 
7. Caricamento colore 
8. Signature 

1. Signature 

Prima di procedere alle operazioni di lavaggio eseguire una signature e verificare la presenza del 100% degli 

ugelli. 

2. Lavare tanica colore 

 Sconnettere il tubo che collega la tanica alla pompa del circuito colore, i fili che comandano 

l’elettrovalvola posta sotto il serbatoio (dove presente) ed il tubo del recupero inchiostro (dove 

presente); 

 estrarre la tanica colore, svuotarla, lavarla con acqua, asciugarla e riposizionarla nella sua sede; 

 riconnettere la tanica, tranne il tubo del recupero inchiostro (dove presente). 

  

Tubi recupero colore scollegati 
Serbatoio lavato e riposto 

in posizione 
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3. Escludere la testa dal circuito colore 

Le istruzioni si riferiscono unicamente al circuito colore che si sta lavando. Tutti gli altri circuiti devono 

essere lasciati inalterati: 

 disabilitare la testa del circuito che si sta lavando dalla pagina di maintenance del pannello di 
controllo  (Es. se si sta pulendo il circuito 1, disabilitare la testa 1. Nel caso si tratti di una macchina 
a 16 teste andranno disabilitate sia la testa 1A che 1B); 

 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 posizionare il carrello in “capping”; 

 spegnere la macchina; 

 sconnettere il tubo di alimentazione colore  
e collegarlo, tramite raccordo rapido femmina, 
ad un tubo che va a scarico; 
 
 

 

 

 

 

 

Bottoni di comando testine. Premendo su questi bottoni si attiva o disattiva la singola testina di stampa. 

Tubo alimentazione colore 

disconnesso 
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Tubo alimentazione colore 

disconnesso dalla testa e collegato 

alla tanica di scarico 
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 scollegare il tubo del vuoto dal serbatoio nel 

carrello. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Lavaggio circuito colore con acqua distillata 

 Accendere la macchina; 

 riempire la tanica di acqua distillata; 

 mandare il carrello in posizione di homing; 

 attivare il bottone “Tappeto in alternata”; 

 

 

 

 

 

 

 

  

Tubo del vuoto scollegato dal 

serbatoio nel carrello 

Bottone “Tappeto in 

alternata” 
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 disabilitare il time-out pompa colore;  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 abilitare la testa; a questo punto il serbatoio nel carrello inizierà a svuotarsi e la pompa spingerà 

acqua distillata nel circuito; se la percentuale della pompa è troppo alta da non permettere il 

completo svuotamento del serbatoio nel carrello abbassarla fino al valore ottimale; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pulsante “Disabilita timeout 

carico pompe”. Con questo 

pulsante si disabilita/abilita 

l’arresto automatico delle 

pompe dopo 6s. 

Valore in percentuale di 

lavoro della pompa. 

Variabile da 1% a 50 
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 continuare a far scorrere nel circuito l’acqua distillata in modo da pulire pompa, filtro, degasatore e 

tutto il circuito; ogni tanto far salire e scendere il livello di acqua nel serbatoio nel carrello 

(scollegando e ricollegando il raccordo rapido maschio-femmina) in modo tale da pulire anch’esso; 

continuare fintanto che non si vede che a scarico esce acqua pulita; 

N.B. Se la macchina dovesse portarsi automaticamente in posizione di capping riportarla in homing, 

altrimenti le elettrovalvole sotto il serbatoio nel carrello vengono chiuse e non è più possibile 

scaricare dal serbatoio nel carrello; 

 quando terminato disabilitare la testa. 

1. Lavaggio circuito colore con “cleaning solution” del colore installato 

 Sostituire nella tanica l’acqua distillata con la “cleaning solution” del produttore di inchiostro che si 
sta lavando; 

 abilitare la testa; 

 eseguire il lavaggio del circuito come già effettuato con l’acqua distillata (Lavaggio circuito colore 
con acqua distillata); 

 quando il circuito è completamente pulito anche con la cleaning solution, sconnettere il raccordo 
rapido maschio-femmina e far riempire completamente il serbatoio nel carrello. 

2. Lavaggio testa 

 Ricollegare il tubo del vuoto al serbatoio nel carrello; 

 ricollegare il tubo di alimentazione colore che collega il serbatoio nel carrello alla testa; 

 abilitare il time-out pompa colore; 

 riportare la percentuale di lavoro della pompa al valore iniziale; 

 nelle macchine in cui è presente il recupero inchiostro, connettere il tubo di ritorno alla tanica, 
tramite raccordo rapido femmina ad un tubo che va a scarico; in questo modo si evita che 
l’inchiostro presente ancora nei tubi di ritorno colore ritorni nella tanica contenente cleaning 
solution. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tubo di ritorno collegato alla 

tanica di scarico 
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 eseguire una serie di “superpurging” sulla testa che si sta pulendo (con apposito comando da 

pannello di controllo), in modo tale che la testa venga pulita con la “cleaning solution”; continuare 

finche  si vede che lo scarico della testa è pulito. (se presente recupero inchiostro deve essere 

pulito anche tutto il tubo di ritorno colore); 

 eseguire una serie di 5/6 “purging”. 

3. Caricamento colore 

 Svuotare la tanica della cleaning solution avanzata e riempirla nuovamente di inchiostro; 

 eseguire una serie di “superpurging” in modo tale da riempire tutto il circuito di inchiostro (con 

apposito comando da pannello di controllo); 

 durante i superpurging eliminare l’aria presente nel filtro con l’apposita valvola di sfogo; 

 

ATTENZIONE!  
Quando la pompa è in funzione, è presente pressione all'interno del filtro, non 
aprire completamente la valvola, allentarla e lasciare uscire il gas. Prima di 
aprire la valvola, preparare del tessuto per pulire  l’inchiostro che fuoriesce dal 
filtro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 assicurarsi che nel serbatoio nel carrello non sia più presente la cleaning solution; 

 dove presente il recupero inchiostro, sconnettere il tubo di ritorno dallo scarico e riconnetterlo alla 

tanica; eseguire questa operazione solo quando anche nel tubo di ritorno sarà presente 

unicamente inchiostro; 

 fare 5/6 purging; 

 fare un wiping. 

4. Signature 

Terminate tutte le operazioni di cambio colore stampare una nuova “signature” e verificare la presenza del 

100% degli ugelli. 

Valvola di sfogo del filtro 
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Lavaggio manuale testina di stampa (a banco) 
Durante il normale utilizzo della macchina si possono venire a creare eventi e/o situazioni che richiedono 

un lavaggio manuale della testina di stampa (es. ugelli otturati, stoccaggio teste, chiusure aziendali per 

lunghi periodi, etc.).  

Materiale necessario 

KIT P7490900/0  

 
  

P7490001/0 + P7490002/0 
N.1 supporto metallico per testina 

78010034 

N.2 raccordi rapidi maschio 
78010002 

N.1 valvola ø6 

   
78010024 

N.1 valvola a 3 vie ø6 
78020003 
N.1 siringa 

60100133 
Tubo PU ø6 

 

  

78020005 
N.1 bacinella 

  

Procedimento in breve 

 Rimuovere la testina da pulire dal carrello; 

 tramite l’utilizzo di una siringa eseguire una sequenza di super purging e purging sulla testa in modo 

da lavarla con cleaning solution eliminando l’inchiostro presente in essa; 

 riporre la testina sul carrello.  
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Procedimento                  

1) Posizionare il carrello in posizione di capping e spegnere la macchina; 

2) rimuovere la testa da pulire dal carrello di stampa: 

a. Sconnettere i tubi di alimentazione (1) e recupero (2) colore dalla testina;  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b. scollegare il cavo di alimentazione della testina dalla scheda H2 (3); 

c. scollegare il cavo dati piatto dalla scheda H2 figlia (4); se necessario aiutarsi con un piccolo 
cacciavite piatto facendo leggermente leva sullo sportellino marrone della H2 figlia; 
 

                                                                                          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 2 

4 3 
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d. sconnettere il morsetto con i fili di resistenza e termocoppia della testina (5);  
nel caso la macchina fosse sprovvista di morsetto ad attacco rapido, scollegare 

direttamente i 4 fili (bianco, marrone, giallo e verde) dalla morsettiera posta al di sopra del 

carrello (segnarsi la corretta posizione di questi cavi nella morsettiera per quando si 

andranno a collegare nuovamente);  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

e. svitare le 2 viti di bloccaggio, anteriore (6) e posteriore (7), della testa tramite l’utilizzo di 
una brugola da 3mm; 

   

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOTARE!  
La testa ha solo 2 viti per il fissaggio sul carrello, una per estremità. 
Non allentare le piccole viti utilizzate per fissare le piastre in acciaio inox (taglio 
a forma di L e a forma di V) su entrambe le estremità, altrimenti la testa non è 
più calibrata. 

5 

6 7 
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f. rimuovere la testina dal carrello (8);  
 
 

 

 

               

          

 

 

 

 

 

 

 

 

3) porre la testa sul supporto metallico per lavaggio (9) e bloccarla con 2 viti a brugola TCEI 4x10 (10); 
 

 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

  

8 

10 

9 
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4) collegare i tubi come riportato in immagine (11);  
 

 

 

 

 

 

 

1) Valvola a 3 vie 
2) Siringa 
3) Raccordo maschio per testina di stampa 
4) Tanica di cleaning solution (utilizzare cleaning 

solution della stessa marca del colorante che si 
trova all’interno della testina di stampa) 

 

a) Tubo che collega valvola a 3 vie e tanica 
cleaning solution 

b) Tubo che collega valvola a 3 vie con siringa 
c) Tubo che collega valvola a 3 vie con raccordo 

maschio per testina di stampa. 
 

 

5) porre la valvola a 3 vie nel verso mostrato (12) e riempire la siringa eliminando tutta l’aria presente 
nei tubi e nella siringa stessa; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Flusso direzionato da siringa 

a tanica 

11 

13 

12 
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6) quando tutta l’aria è stata eliminata, ruotare la valvola a tre vie nell’altro verso (14), spingere lo 
stantuffo della siringa, e tenendo schiacciata la parte inferiore del raccordo maschio (15), riempire 
tutto il tubo (che dalla valvola va al raccordo) di cleaning solution; questa operazione permette di 
eliminare tutta l’aria che si trova nel tubo;  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7) prendere altri 2 pezzi di tubo e collegarli come mostrato nell’immagine (16); 
 

 

 

 

 

 

5) Valvola 
6) Raccordo maschio per testina di stampa 

 

d) Tubo che collega valvola a scarico 
e) Tubo che collega valvola  con raccordo 

maschio per testina di stampa 

 

 

Flusso direzionato da siringa 

a raccordo 

Apertura del raccordo al 

flusso 

15 14 

16 
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8) porre la testina di stampa con il suo supporto all’interno della bacinella (17);  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9) collegare i tubi alla testina di stampa (18); 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Assicurarsi di 

connettere il tubo 

“c” nel lato della 

testa che presenta 

la parte metallica a 

forma di “V” 

Assicurarsi di connettere 

il tubo “e” nel lato della 

testa che presenta la 

parte metallica a forma 

di “L” 

17 

18 
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10) girare la valvola a 3 vie come in figura (12) ed aprire la valvola in uscita come in figura (19) ; a 
questo punto riempire la siringa, poi ruotare la valvola a 3 vie come in figura (14) ed iniziare a 
premere lo stantuffo della siringa; in questo modo si è iniziata la pulizia della testa; la cleaning 
solution verrà spinta dalla siringa attraverso la testa fino all’uscita dopo la valvola;  

 

 

 

 

 

 

 

 

11) ripetere l’operazione del punto precedente fino a quando si vedrà uscire dalla testa cleaning 
solution senza tracce di inchiostro (20 e 21); 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

Prima Dopo 

19 

20 20 

21 21 
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12) ora eseguire le stesse operazioni del punto 10 ma chiudendo la valvola di uscita come in figura 
(22); in questo modo la cleaning solution  invece di scorrere attraverso la testa passerà attraverso 
gli ugelli di stampa;  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13) ripetere l’operazione del punto 12 fino a che dagli ugelli uscirà cleaning solution senza tracce di 
colore (23); 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23 

22 
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14) ora la pulizia è terminata; fissare la testina sul carrello, con le apposite viti, facendo molta 
attenzione di porla ben contro le spine (24 e 25); riconnettere tubi e cavi nella giusta posizione;  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          

    

 

       

  

       

 

15) accendere la macchina; eseguire sulla testa appena lavata 3 super purging, 2 purging ed infine un 
wiping; a questo punto la testa sarà nuovamente pronta a stampare. 
 

  

Un errato posizionamento della testina può dare origine a problemi in 

stampa causati da una non più corretta registrazione della testa 

Spina 

posteriore 

Spina 

anteriore 

25 24 
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Lavaggio manuale testina di stampa (in macchina) 
Durante il normale utilizzo della macchina si possono venire a creare eventi e/o situazioni che richiedono 

un lavaggio manuale della testina di stampa (es. ugelli otturati, ugelli deviati, chiusure aziendali per lunghi 

periodi, etc.).  

Materiale necessario 

KIT P7490900/0  

   
78010008 

N.1 clamp 
78010034 

N.2 raccordi rapidi maschio 
78010002 

N.1 valvola ø6 

 

  

78020004 

N.1 contenitore 
78020003 

N.1 siringa 
60100133 

Tubo PU ø6 

 

  

N.1 tanica di scarico   

 

Il procedimento consiste nell’eseguire, tramite siringa, una sequenza di super purging e purging sulla testa 

in modo da lavarla con cleaning solution eliminando l’inchiostro presente in essa. 
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Procedimento 

 

1) Posizionare il carrello in posizione di capping e spegnere la macchina; 

2) sconnettere i tubi di alimentazione (1) e recupero (2) colore dalla testina;  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

3) riempire il contenitore pulito con cleaning solution della stessa marca dell’inchiostro che si sta 
rimuovendo dalla testina; 

4) riempire la siringa con cleaning solution; 

5) connettere un pezzo di tubo con un raccordo rapido maschio; 

6) collegare la siringa al tubo; spingere lo stantuffo, e tenendo schiacciata la parte inferiore del 
raccordo maschio (3), riempire tutto il tubo (che dalla valvola va al raccordo) di cleaning solution; 
questa operazione permette di eliminare tutta l’aria che si trova nel tubo; 
 

 

 

 
  

Apertura del 

raccordo al flusso 

1 2 

3 
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7) prendere altri 2 pezzi di tubo e collegarli come mostrato nell’immagine (4);  
 

 

 

 

5) Valvola 
6) Raccordo maschio per testina di stampa 

 

d. Tubo che collega valvola a scarico 

e. Tubo che collega valvola  con raccordo 

maschio per testina di stampa 

 

8) collegare i tubi alla testina di stampa come mostrato in (5) e (6); 
 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Siringa con tubo 

connessi in entrata 

testina 

Tubo con valvola che va a 

scarico connessi in uscita 

testina 

5 

4 

6 
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9) aprire la valvola in uscita come in figura (7) ed iniziare a premere lo stantuffo della siringa; in 
questo modo è iniziata la pulizia della testa; la cleaning solution verrà spinta dalla siringa 
attraverso la testa fino all’uscita dopo la valvola;  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10) ripetere l’operazione del punto 9 fino a quando si vedrà uscire dalla testa cleaning solution senza 
tracce di inchiostro; 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Quando la siringa si è svuotata va riempita nuovamente senza però far 

entrare aria nella testa.  

Quindi per fare ciò bisogna clampare il tubo che collega la siringa alla 

testa (8).  

Scollegare la siringa al tubo. Riempirla nuovamente con la cleaning 

posta nel contenitore. Ricollegarla al tubo e rimuovere la clamp. 

Prima Dopo 

9 

8 

10 

7 
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11) ripetere l’operazione del punto 9 ma chiudendo la valvola di uscita come in figura (11); in questo 
modo la cleaning solution invece di scorrere attraverso la testa passa attraverso gli ugelli di 
stampa;  

 

 

 

 

 

 

 

 

12) ripetere l’operazione del punto 11 per 2/3 siringate complete; 

13) ora la pulizia è terminata; scollegare i tubi di lavaggio e riconnettere i tubi di ingresso ed uscita 
colore nella giusta posizione; 

14) accendere la macchina; eseguire sulla testa appena lavata 3 super purging, 2 purging ed infine un 
wiping; a questo punto la testa sarà nuovamente pronta a stampare. 

 

 

NOTARE!  
Prestare attenzione al tubo di recupero dell'inchiostro, non lasciare che la 
soluzione di pulizia all'interno della testa torna al serbatoio dal tubo di 
recupero. 

 

  

11 
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Cambio colore 
 

Eseguire le stesse identiche operazioni del capitolo “Lavaggio circuito colore” dal punto 1 al punto 6. 

Dopodiché procedere come segue: 

 

1. Lavaggio circuito e testa con “cleaning solution” del nuovo colore 

 Questa operazione è da eseguire solamente se il colorante che si va a mettere è di un fornitore 

differente di quello che si toglie; 

 svuotare la tanica dalla cleaning solution avanzata e riempirla nuovamente con quella del 

produttore di inchiostro che si sta caricando; (es. se si passa da un inchiostro Huntsman ad uno 

Dupont, svuotare la tanica dalla cleaning Huntsman e riempirla con cleaning Dupont); 

 eseguire una serie di 10 “superpurging” sul canale su cui si sta lavorando; 

 fare 5/6 purging. 
 

2. Caricamento nuovo colore 

 Svuotare la tanica della cleaning solution avanzata e riempirla con l’inchiostro che si vuole mettere; 

 eseguire una serie di “superpurging” in modo tale da riempire tutto il circuito di inchiostro (con 
apposito comando da pannello di controllo); 

 assicurarsi che nel serbatoio nel carrello non sia più presente la cleaning solution; 

 dove presente il recupero inchiostro, sconnettere il tubo di ritorno dallo scarico e riconnetterlo alla 
tanica; questa operazione è da eseguire solo quando anche nel tubo di ritorno sarà presente 
unicamente inchiostro; 

 fare 5/6 purging; 

 fare un wiping. 
 

3. Signature 

 Terminate tutte le operazioni di cambio colore stampare una nuova “signature” e verificare la 
presenza del 100% degli ugelli. 

 

 

 

Sostituzione testina di stampa 
In caso di malfunzionamento o rottura di una testina di stampa è necessario sostituirla con una nuova e 

funzionante.  
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Procedimento 

1) Posizionare il carrello in posizione di capping e spegnere la macchina; 

2) rimuovere la testa da sostituire dal carrello di stampa:  

a. Sconnettere i tubi di alimentazione (1) e recupero (2) colore dalla testina; 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b. scollegare il cavo di alimentazione della testina dalla scheda H2 (3); 
c. scollegare il cavo dati piatto dalla scheda H2 figlia (4); se necessario aiutarsi con un piccolo 

cacciavite piatto facendo leggermente leva sullo sportellino marrone della H2 figlia; 
 

                                                                                          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 3 

1 2 
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d. sconnettere il morsetto con i fili di resistenza e termocoppia della testina (5);  
nel caso la macchina fosse sprovvista di morsetto ad attacco rapido, scollegare 

direttamente i 4 fili (bianco, marrone, giallo e verde) dalla morsettiera posta al di sopra del 

carrello (segnarsi la corretta posizione di questi cavi nella morsettiera per quando si 

andranno a collegare nuovamente)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

e. svitare le 2 viti di bloccaggio, anteriore (6) e posteriore (7), della testa tramite l’utilizzo di 
una brugola da 3mm; 

   

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOTARE!  
La testa ha solo 2 viti per il fissaggio sul carrello, una per estremità. 
Non allentare le piccole viti utilizzate per fissare le piastre in acciaio inox (taglio 
a forma di L e a forma di V) su entrambe le estremità, altrimenti la testa non è 
più calibrata. 

5 

6 7 
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f. rimuovere la testina dal carrello (8) riporla sulla sua base di supporto (9);  
 
 

 

 

               

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

g. allegare alla testina di stampa l’ultimo signature stampato; 
 

3) Posizionare la nuova testina 

a. Rimuovere la testina dalla sua base di supporto (10); 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prima di riporre la testina sulla sua base di supporto, inumidire la 

superfice della base con qualche goccia di cleaning solution. 

9 

8 

10 
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b. posizionarla sul carrello; 
c. fissarla con le apposite viti, facendo molta attenzione di porla ben contro le spine (11 e 12);   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          

    

 

       

 

 

d. riconnettere tubi e cavi, scollegati in precedenza dall’altra testina, nella corretta posizione.  
 

4) accendere la macchina; eseguire sulla testa appena installata 3 super purging, 2 purging ed infine 
un wiping; a questo punto la testina è pronta; 

5) stampare una signature per verificare il corretto funzionamento della testina appena montata. 
 

  

Un errato posizionamento della testina può dare origine a problemi in 

stampa causati da una non più corretta registrazione della testa 

Spina 

posteriore 

Spina 

anteriore 

11 12 
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Piano di lubrificazione  
Tutte le lubrificazioni devono essere effettuate ad entrambi I lati della macchina o dell’assieme. 

2 

 

120 
 h 

 grasso al litio  
EP 2 

 range di 
temperatura : 
- 20 °C ÷ 140 °C 

 

Supporto carrello 
/ ponte: 

 carrelli 
guide 
lineari 
asse y 

 carrelli 
guide 
lineari 
asse z 

 vite 
asse z 

1 
 

 

120 h 

 grasso al 
silicone 

 resistente 
all’acqua 

 NLGI 2 

 range di 
temperatura: 
- 40 °C ÷ 200 °C 

 cuscinetti 
della 
spazzola 
del 
lavaggio 
tappeto 
 

2 

 

240 h 

 grasso al litio  
EP 2 

 range di 
temperatura : 
- 20 °C ÷ 140 °C 

 supporti 
cilindro di 
entrata, 
viti e 
guide  



                               |  
 

 
  

 

M
an

u
te

n
zi

o
n

e 

8
7 

 

Revisione 0.5 

ReNOIR - Serie 805 

Manuale uso e manutenzione 

Ultimo aggiornamento: 17 Aprile 2013 

 

 

 

 

 

 

 

1 
RENOLIT SILICONE 2, 

RENOLIT SM 2 
UNISILKON 

L50/2 
   

2 RENOLIT EP 2 CENTOPLEX 2 EP GR MU/EP 2 
OPTIMOL OLISTA 

LONGTIME2 
BEACON EP2 

3  
SYNTHESO D 

220 EP 
BLASIA S 220 

OPTIMOL 
OPTISYNT HT 220 

 

 

2 

 

240 h 

 grasso al litio  
EP 2 

 range di 
temperatura : 
- 20 °C ÷ 140 °C 

 supporti 
cilindro 
uscita 

2 

 
 

1000 
h 

 grasso al litio  
EP 2 

 range di 
temperatura : 
- 20 °C ÷ 140 °C 

In tutto 
l’impianto:  

 ogni 
cuscinett
o nei 
supporti 
di 
rulli/clind
ri 

 viti 

 binari 

 catene 

3 

 

20000 
h 

olio sintetico EP 220 

in tutto 
l’impianto:  

 ogni 
riduttore 


